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B aTOoM cTaThe paccMaTpuBaeTcs 3HadeHUe naysel B npousBefeHun A. II. YexoBa «Yalikar.
BuauTcsd, 94TO BaXKHO 3HATH, YTO MpeACTaBJisseT cob6oi may3a u nodemy A. II. YexoB cyuTas, 4To
Heo6X0/AIMMO HCIOJIb30BaTh CJIOBO «Iay3a» B TEKCTe Nbecbl. B paboTe nmpoaHaJlu3UpPOBaH TEKCT
nbecbl «YalKa» U TPU ee OCTAaHOBKHU B TeaTpe. B Xoze aHasn3a aBTOp BhIZE/IsAET TPU PyHKIUU
nay3bl: 1)apamMaTuveckylo QyHKLIUIO; OHA MOJYEpPKHMBAeT CJIOBa MepPCOHaXKeH WJU NpUBJEKaeT
BHHMaHUe 3pHUTeJsiel; MHBIMU CJOBaMM, OHa NpPHUJAET CJOBaM 3HAYUMOCTb; 2)MY3bIKaJbHYIO
JYHKIMIO; OHA yIIpaBJisieT JMHAMUKOMN JIEUCTBUM B MbeCe B CaMbIX BaXKHbIX MOMeHTax; 3) pyHKIUSA
JIAKYHBI KaK MUHyC-nIpueM corsiacHo H0puio MuxaiysoBuuy JloTMaHy; 3Ta GyHKIMSA 406aB/IsSET TY
MBICJIb, KOTOPYIO NEPCOHAXU He MOTYT BbIpasuThb cjJoBaMH. OHa ABJA€TCA JIAKYHOH B TEKCTe, HO
3pUTeJH ee olywawT. MHave rosops, JakyHa NOAYEpPKUBAeT Te MOMEHTBI, KOrZa CJ10BaMH
HEeBO3MOXXHO BbIpa3uTb YYBCTBAa MU COCTOsIHUE 4YesioBeka. OJHAKO B CIIEKTaKJISAX, yallle BCEro,
pexxruccepbl UTHOPUPYIOT NMay3y. 3HAUYUT JIM 3TO, YTO Nay3bl He MMET HUKAKOTO 3HAYeHUs [Jis
pexxuccepa, akTepoB U 3puTeseil? IlpefcTaBiseTcs, 4YTO Nay3a SBJSETCS BaXXHOM 4YacCTblo
CLIeHUYeCKOro MPOoM3BeleHUs], TaK KaK OHa yNpaBJsieT JUHAMUKOH cleHbl. [Ipy 9TOM nay3a MoXeT
OCJIOXKHHUTb NPO6JIEMY HeyJadyHOHM KOMMYHHUKALUH, MOCKOJbKY OHA pacUIMpsieT CEMHUOTHUYECKYIO
0o6JslacTb Ibechbl 3a MpeJiesibl CJI0B TEKCTA U BKJ/IYAET KaK BHYTPEHHUHW MHDP aBTOpa, TaK M
pexuccepa.

KimroueBrble cioBa: A. I1. YexoB, «Yalika», aysa, nbeca, IpueM-JaKyHa, JpaMaTuyeckass QyHKIus,
My3bIKa/bHasi GYHKIMSA, MOHOJIOT, KOMMyHHUKalus, UHGOpMaLus..
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ABTOp 6J1arofapHaT 3a IOMOILb JOKTOPa QHIIOJIOrHIeCKHX HAVK HcxakoBy 3eM@upy
3yAb@yrapoBHy.

[IpousBenennsa AnToHa [laBnoBuya YexoBa, Kak MH3BECTHO, IMpPUBJEKAOT BHUMaHHUE
JIUTEPATypPOBEJOB KaK NpHUMepbl «JApaMaTHUYeCKUX BO3MOXXHOCTEH BbIpaXeHUSA HeyJavyHOH
KOMMYHUKaLMK MeXAy JoJbMu» [8, c. 281]. Bosiee Toro, B nbecax A. I1. YexoBa cojiepxuTcs ele U
JLOMOJIHUTE/IbHAsA CTUJIMCTUYeCcKass 0COOEHHOCTb, KOTOpasl pacliupsieT U OAHOBPEMEHHO OCJIOXKHSAEeT
npo6sieMy HeyJauyHOM KOMMYHHKaLMU. ITOM OCOOGEHHOCTBIO SIBJSIETCS «Iay3a». B TekcTe mbechl
«Yaiika» A. II. YexoB HamucaJl CJOBO «may3a» He MeHee 36 pa3, U B pa3HbIX KOHTEKCTax. MoXHO
NpeANooKUTb, UYTO Tay3bl ABJAKTCA CBOEro poja IpaBUIaMU CO3JaHUA  aBTOPOM
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JlpaMaTypruyeckoro NpousBeJeHUs, NIPONHMCAHHBIMU [JIsl pexuccepoB, Hanpumep, kak aasa K. C.
CranucaaBckoro. OJHako Takoe TIpejIOJIO)KeHHMe Ha IpuMepe nbecbl «Yalka» KaKeTcd
COMHUTEJIbHBIM, Tak Kak A. 1. YexoB Hamucan «Yailky» mpexje 4yeM oH Hadaja pa6ortaTh ¢ K. C.
CraHucsiaBckuM [7, c. 22-46]. B To e camoe BpeMmd E. 1. Kapmos, pexxuccep nepBoro BbICTYIJIEHUS
aKTepoB B nbece «Yalika» B 1896 rozy, NpuHAJ NOCTAHOBOYHBIE pellleHUs, BKJII0Yas UCII0JIb30BaHUA
nays, kotopbiMu A. I1. YexoB 6611 f0oBoJIeH [8, c. 283]. HecMoTpsi Ha yTOYHeHHe JIUYHOCTH aJjpecarTa B
xoJle Auanoros, nponucaHHbix A.l. YexoBbIM B Ibece, May3bl TEM He MeHee OCTAIOTCs O4YeHb
HesICHbIMM UHCTPYKLUSMU AJs1 pexxkuccepa. CKoJIbKO BpeMeHH May3a JoJDKHA npojospkaTbesa? Yrto
JleslaeT aKTep BO BpeMd Iay3bl? B mesioMm, korga peyb uzeT o nayse B «Halke», BO3BHUKAaeT MHOIO
BonpocoB. Camble IJ1aBHble U3 HUX: TodyeMy A. II. YexoB cyuTas, 4TO nays3a HaCTOJIBKO Ba)KHA, YTO OH
JlaxKe HamucaJl CJI0BO «I1ay3a» B TEKCTe CBOeH Nbechl? Tak, 4TO 3HAYUT 3Ta nay3a?

UccnenoBaHue 3TOH Mpo6JieMbl OCJH0XKHSIETCS TeM (GakKTOM, YTO B 0OO6JIACTU CLLEHUYECKOTO
HCKYCCTBA JII0OOU TEKCT Nbechl ABJSAETCS TOJbKO NOJOBUHOM JpaMaTypruyecKoro NpousBeleHHUs.
YauTeiBad naysy B «Yaiike», HEOOXOJAUMO pacCMOTpPeTb KaK TEKCT Ibechl, TaK U ee NMOCTaHOBKY. B
3TOM CBA3U JaHHafA CTaThbd BKJIIOYAeT aHA/NU3 TeKCTa Nbechbl «YalKa» U Tpex ee NMOCTAaHOBOK: 3TO
nocraHoBkH B. H. [lparyHoBa B 1999-oMm roay B Masniom Teatpe [1], O. H. Edpemosa B 2001-oM roay B
MXATe [2] u M. A. 3axapoBa B 2005-oM rogy Ajasl TeseBU3MOHHOro KaHaja «KynabTypa» [3].
[TocpecTBOM CpaBHUTENBHOI'O aHAJ/IM3a ITUX IOCTAaHOBOK B JAHHOU CTAaThe ONpeessIloTCs 3HaUYeH e
u ¢yHKUMA naysbl. [IpeAcTaBisieTcs, YTO TaKUM 006pa3oM MOTYT pacKpbITbCA TPU ee PYHKLUU:
JlpaMaTryecKasi, My3blKaJbHasd W OQYHKUMA JakyHbl. /JIBe M3 HUX CIIOCOOCTBYIOT YCHEUIHOU
IIOCTAaHOBKe JipaMaTH4ecKoro npousBefieHUs. TpeTbs GyHKUMA, UMeHyeMass QYHKLMeH JaKyHBbI,
pacuivpsieT CEMUOTHYECKYI0 00J1aCThb MbEChbl M MO3TOMY OCJIOXHSIeT W3BeCTHYI0 BceM YeXOBCKYIO
0COGEHHOCTb HEeJ0CTATOYHOTO Bep6aIbHOT'0 BhIpaXKeHUsI BHYTPEHHEr'0 MUPA ero nepcoHaxe.

Hrak, [ay3a UMeeT Ba*XHO€ 3Ha4YeHHe B NCCJIEeJOBAHUN HpOH3Be,£[eHHﬁ A.Il. YexoBa, IMOCKOJIbKY
OHa U ynpaBJdeT MMOCTaHOBKOM IIbeChbl, ® B HEKOTOPOM CMbICJI€ paClINPAET CEMHUOTHYIECKYIO 06J1aCTh
IIbeChbl, BKJ/JIIOYad KaK INPOU3HECEeHHbIe CJIOBa nepCOHameﬁ, TaK U OTCYTCTBHE CJIOB Y HHUX, a TAKXeE
IMOHMMaHHe pexruccepoM 3alyMKHU CaMOro aBTopa.

[laysa u ee fpamaTudeckast QyHKIUSA

[Tay3a B x0/ie Mbechl ABJSETCS CPEJCTBOM paszesieHHus ApaMaTHYeCKOU pedyd OT 06bIYHOU. B
JlAaHHOM CJly4yae HarJisi[HbIM NpUMepoM sBJiseTcsd peub KoHcTaHTHHa B mnbece «Yaiika» mnepefj
HayaJIOM CBOero crekTaksd. OH CTOUT mepes, akTepaMH M KaK peXuccep CTapaeTcd NpUBJIEYb HUX
BHMMaHHe K TOMY, YTO CIIEKTaKJ/Ib y>Ke HauyuHaeTcd: «['ocnoga, Havyaso! [Ipomy BHuManus! Ilaysa. A
HAauMHAW (CTYYUT MAJOYKOU U FOBOPUT TPOMKO)» [6, c. 12]. TakuM 06pa3oM OH CJIOBHO pasfessieT
JpaMaTU4ecKyl pedb B Nbece OT OObIYHOM. B 3TOH clleHe may3a HalpaBJieHa KaK Ha 3pUTeJsel,
CUJSIINX B 3aJie, MOCKOJIbKY May3a NPHUBJIEKAeT UX BHHMaHHe, TaK U OJHOBPEMEHHO COO00IaeT
aKTepaM Ha ClieHe 0 MOMEeHTe THIUHHBI [lepeJi HayaJoM MX BBICTYyIJIEHUA. To ecTh maysa fBJseTCs
CpeACTBOM JpaMaTU4YeCKOr0 KOHTpPOJIA KaK HaJ 3puUTesNsIMU B 3alle, TAK WU HaJ aKTepaMy,
HaxOJAIIMMHUCA Ha CLieHe.

[Tay3a c ee ABycTOpOHHeH YHKIMeN BCTpedaeTcsd U B nmocTaHoBKe «Yaikiku» M. A. 3axaposa.
3necb KoHCTaHTHH Bcerjja CTOMT Ha ClLieHe, XKJIeT BHUMaHHs 3pUTeJied B 3aJle U CBOMX aKTepPOB Ha
ClleHe, TAKUM 006pa3oM aBTOP NbeCchl U €e pexXUccep AOCTUrawT ycrnexa. [Ipu atom KoHcTaHTUH
MPOU3HOCHUT CJIOBA MOCJIE May3bl CEPbe3HbIM IpaMaTHYECKUM TOHOM. MOXXHO CKa3aTh, UTO B IAHHOM
caydyae mnaysa S$IBJISIETCS CpPeACTBOM, IMOMOramwLieM IOJYEepKHYTb CJI0BAa U CZejaTb HX 6oJjee
3HAYHUMbBIMH.
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OpHako ecnu B TekcTe nbechl Al YexoBa M B mocrtaHoBKe M. A. 3axapoBa may3a WUrpaer
BAXKHYIO POJIb KaK CpeJICTBO KOHTPOJIA HaJ| 3pUTeJISIMU B 3aJle U aKTepaMU CIeKTaKJd Ha CLieHe, TO B
IIOCTAaHOBKAax JpPYTUX PEeXHUCCEPOB INay3a COBCEM TepsAeTCHd B «CLEHWYeCKOM IepernoJioxe». Tak, B
nocTtaHoBkax nbecbl «Yaiika» B. H. /JlparyHoBa u O. H. EdpemoBa, no-BuauMoOMy, pexuccepbl He
CJIelyI0T nay3e B 3TOH ClieHe TakK, Kak 3To nponucaHo A.Il. YexoBbiM. HanpuMep, B moctaHoBke O. H.
EdpemoBa KoHCTaHTUH He ycrneBaeT NpHBJeYb BHUMaHHe CBOMX 3pUTesiell B paMKaX TOW Ibechl,
KOTOPYIO OH CTaBUT, TAKUM 00pa30M YeTKO He pa3jiesseTcsl ApaMaTHyecKas pedb [IepCoOHa)Ka Mbechl
OT ero 06bIYHOM peuyd. KOHCTaHTHH HayWHaeT NPOM3HOCUTH NepBble CJ0Ba, IPUBJeKas BHUMaHUe
AaKTEepOB K HadaJsly CIIEKTAKJIs, MeX/Y TeM KaXKeTCs, YTO OHH He CJBILIAT ero, IOCKOJIBKY [P0 0/DKAI0T
TOBOPUTB, CMEATBCH, 06CYyK/AaTh AeKopauuu. Takoe npeHebpexxeHre aKkTepaMy Nay30H JejiaeT pedb
KoHcTaHTUHa abCypiHOM, U B paMKaX TOH Mbeckl, KOTOPYIO OH CTAaBUT, U B paMKax nbeckl A. [1. YexoBa
«Yalkka» B 11eJI0M.

[IpeacTaBiseTcs, 4TO B NepBOM MOHOJIOTe repoil mbecbl «Yalkika» HuHa Takke He coBceM
yAA4HO MCHoJb3yeT nay3y. Ee MoHoOJIOr 3aKaHUMBaeTCs CAeAyLKUM 00pa3oM: «X0J04HO, XOJI0HO,
xoJsiogHo. Ilycro, nmycro, nycto. CTpaliHo, cTpalHo, crpaiHo. [laysa» [6, c. 13]. CoryiacHO MHEHHIO
auTepatypoBesa Bukrtopa Teppaca, flaHHas cleHa nbecbl KOHCTaHTHHA SIBJASETCS HEKOH Mapojuen
Ha cUMBoJIMYecKui Teatp [12, c. 491]. C 3TUM MOXKHO corJlacuTbcs. HUHA MPOU3HOCHUT CBOM CJIOBA,
KakK Oy/ZiTO OHM OYeHb 3HAaYHUMble U TJIyOOKUE, U 3pUTE/ISIM HE0OX0AUMO Olpesie/IeHHOE BpeMsl, YTOObI
3To NoHATb. OJHaKoO, O4YEeBHUJHO, YTO CJOBAa OYeHb MPOCTble, U OHU JIETKO BOCHPUHUMAKOTCSA
3puTessaMU. B aToil ciene HuHa fymaeT, 4To 0OHa 006aBdeT cJI0BaM JApaMaTH4yecKoe 3HaYeHHe, HO Ha
CaMoOM JeJie Iay3a TepseTCs B CMeXe APYrUX epcoHaXkel U 3puTesieil. TakuM obpasom, 3ambicen A. I1.
YexoBa OBLJI OCylLIeCTBJIEH. ABTOP 3aBeZj0MO 3HaJ, YTO May3a B peyd HuUHBbI OyZieT HeyMeCcTHOH, HO
OJJHOBPEMEHHO B 3TOM W 3aKJ/H4YaeTcsl 3HAaUUMMOCTb JAHHOTO MOMeHTa THUILMHBI, OCKOJIbKY May3a
N0Z00HOTr0 poJia IpUBJIEKAeT CBOEH HECYPAa3HOCThIO MU HEHYKHOCTBIO 3pHTe el Tbechbl «alKar.

Bce BbllIen3/10’)keHHbIE TPMMepPbl NOKa3bIBAIOT, YTO [1ay3a MOXKET pa3zessaTh CJ0Ba, IpU/aBaTh
3HAYMMOCTb PE€YM IMepCOHaXeH [ApaMaTypruyecKoro MpoU3BeJeHHs, HO, C JPYrOd CTOPOHBI, OHA
MOJKEeT CTaTh U NAapoJuel Ha TeaTpasibHble MpreMbl. OIHAKO, U B TOM, U B JIPYTrOM CJIy4ae, OHA UMEET
JlpaMaTH4yecKyto QyHKIIUIO.

[Tay3a kak My3bIKaJbHbIM IpUEM

XoTs naysa 4 UMeeT JipaMaTH4yecKyo GYHKIHIO, OHA MOSIBJASETCS B CUTyalUsIX, HECBSI3aHHbIX C
pa3jiesieHreM JJpaMaTHYecKON peyr oT 06bIYHONU. HanmpuMep, oHa BCTpedaeTcss B CaMbIX HEOOJIBILIUX
JIMaJIorax, TaKMx Kak:

JopH: CnokoitHo# HouH!
Apxkaguna: [letpya!
Copun: A?
Apxkaauna: Tel cnumb?
CopuH: Huckousbko.
[Taysa
ApkaguHa: Thl He JIeUHILbCS, @ 3TO HEXOPOLLO, 6par.
CopuH: f paj 6bl JI€YUTHCH, Jla BOT JJOKTOP HE X0YeT.

JopH: (ocaanuso). 3! Hy, npuHuUMaiTe BaJlepuaHOBbIE KA.
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ApxkaayHa: MHe KaxeTcs, eMy XOpOoUIo 6bl MoexaThb Ky/Ja-HUOY b Ha BO/bI.
JopH: UTo %? MoxHO noexaTb. MOXKHO ¥ He M0eXaThb.

Apxkaauna: BoT v noimu.

JopH: U noHuMaTh Hevero. Bee sicHo.

[Tay3a

Mengeaenko: [leTpy HukosiaeBu4y ciefioBasio 661 6pOCUTb KYypHUTH [6, c. 23].

[IpegnosiaraeTcsi, YTO Takue May3bl JAOT OLIYIIEHHE PeaJbHOCTH; OHHM 3aBEPILAIOT Pa3roBop,
XOTSl Takoe OTpakeHHWe peaJbHOCTH MOXEeT OTHOCUTbCS U K CJ0BaM, IPOM3HECEHHbIM B Ibece. B
1leJIOM BaXXHO OTMETUTbh, YTO OOJblllasg 4YacThb CLEHUYECKOro MCKYcCTBa BCerZia CBsi3aHa CO
CTpEMJIEHHEM K peasbHOCTH.

Kpome oTpakeHHUsi peajibHOCTH, May3a MOJLOOHOTO poJa fBJSETCS MOMEHTOM MHCbMEHHO-
3aQUKCHPOBAHHOTO0 MOJIYaHUs, WIM THUIIMHBI, MOCpPeAU pasroBopa. Ho 4To 3HAa4YMT 3Ta THULIMHA U
IIoYeMy OHa Ba)KHA JJs NOCTAHOBKU INbecbl? B cBoell kHure o 3Byke W TuUliMHe Jlyriac Kan
yTBepKAaeT, 4To B My3bIKe /xxoHa Kelxa naysa saBjsgeTcd puTMAYECKOU OCHOBOU My3bIKHU. Tak, OH
nuuet, “Organizationally, silence offset musical sound within duration and thereby established the
basis by which rhythm and structure could accept all sounds indiscriminately...In this respect, silence
took over where percussion, or rather the auspices of percussion, left off” [9, c. 163]. Cornacho /[. Kany
TULIMHA SIBJISIETCSI IPUEMOM U3MepeHUs] BpeMEHU WJIM KOHTPOJISl HaJ, PUTMOM MY3bIKU. Jpyrumu
CJI0BaMM, THIIMHA fIBJSETCA CaMOW OCHOBOM My3bIKHM, NOCKOJIbKY 3TO W JieJjlaeT BO3MOXXHbIM
COOGCTBEHHO HacCJaX/AeHue elo.

BuuTcs, 4TO Takoe MOHWUMaHHWE THIIMHBI KacaeTcsd W JIUTEPaTypPHbIX Npou3BeaeHUN. Eciu
THUIIMHA [JleJIaeT BO3MOXXHOW caMy MY3bIKY, TO, OU€BU/IHO, 1ay3a B IbeCE B HEKOTOPOM CMBICJIE JleIaeT
BO3MOXXHOHW U JipaMaTHU4ecKyw pedb. JIutepaTtypoBes Jlecin KauH Takxke yTBep)k/JaeT, YTO BOOOIIe
naysa sIBJIsIeTCSI OCHOBHOM 4acTbhI0 pa3roBopoB: “static and nonprogressional, and comparable to the
rest in musical composition, the pause is an essential and integral element of structure which
effectively stalls the advancement of thought, action, and time" [10, c. 57]. Tak, nay3sl B pa3roBope
Mexy ApkagauHoi, [JopHoM u COpUHBIM 3aMeAJIIIOT Pa3roBOP, KOTOPbIA MOXET O4YeHb OBbICTPO
NpOXOAUTh. Ba?KHO OTMETUTD, YTO CKOPOCTh JIeUCTBUS UMeeT OTPOMHOe 3HAaYyeHUe Ha cieHe. Eciu
CleHa CJAMUIKOM MeJJIeHHasi WM CIAUIIKOM OBICTPO MPOHCXOJUT, TO, BEPOSITHO, aKTEPhbl TEPSIOT
BHHMaHHE CBOUX 3pUTEJIEH, U Mbeca MOXET JAaKe 0Ka3aTbCs MpoBasbHOM. CiiefoBaTesIbHO, May3a
SIBJISIETCS CPE/ICTBOM JIOCTHXKEHHUS yCllexa B TeaTPaJbHOM UCKYCCTBeE. B 3TOW CBSI3U MOXKHO BBIJI€JUTh
eme ofHy GYHKLMIO May3bl, a MMEHHO MYy3bIKaJbHYI0 QYHKIHIO, B KOTOPOH May3a ymnpaBJsieT
JAWHAMHUKOM JIeCTBUU Ha CLeHe, pABHO KaK U TUIIMHA B My3blKe YIpaBJsieT JMHAMUKON MeJ0UH.

B nmocraHOBKax clieHbl, B KOTOpPOM y4yacTBYWT ApkajauHa, JlopH u CopuH, Takue
«MY3blKa/IbHble» Tay3bl Ype3BbIYallHO KOPOTKHME W He TaK 4YacTO BCTpeyaroTcd. B mocTaHoBke
pexxuccepa M. A. 3axapoBa, HanpuMep, NMay3bl CTOJb KOPOTKHE, YTO OHHU JOCTATOYHBI TOJBKO JJs
TOrO, YTOOBI 3PUTEJM MOIJIM NOCMesTbcA. TeM He MeHee, AaXKe HENPOJO/LKUTEbHbIE May3bl
HeoOXOJWMBI [IJIsl TOTO, YTOObl 3aMeJJINTh CLleHY M yNpaBJsaThb ee JWHAMUKOW. Eciu akTepbl He
COOJII0JAl0T May3y, TO 3PUTEH MPOJIOKAT CMESThCs, HEe OCTaHABJUBasACh. B 3To BpeMs MoxeT
NPOM30UTH OJHO U3 JBYX CJEACTBUNA: WU CJeAyIolliue CI0Ba aKTePOB OYAYT HEC/BIIIHBIMU, WU
3pUTeJd NOTEPSIOT OlIylleHWe JpaMaTyprud KakK OTpaKeHHe peasibHOM [JIeMCTBUTEJBbHOCTH.
CnenoBaTesibHO, TMay3a HMEWT BaxHOe 3HaYeHWe B KOHTEKCTe pUTMAa U BpeMeHH
JpaMaTypruieckoro Npou3Be/leHHs, TaK KaK OHA rapaHTUPYeT COBMaJieHue AUHAMUKHU CLeHbl CO
CBOUM Cofiep:kaHueM U 3¢pdeKTaMu, HapaBJAeHHbIMH Ha 3pUTEJIEN.
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[lay3a kak 3HauMMasi MpHeM-JIaKyHa B TEKCTe

[Tay3a 4yacTo fIBJsieTCS BaKHOW OCOGEHHOCTbIO JUHAMUKHU JAeUCTBUH JpaMaTypruyeckoro
Npou3BeJileHus], YTO NpHBJeKaeT BHUMaHUe 3puUTesiel U obecneyrBaeT ero ycmnex. OfHako B
HEKOTOPBbIX CUTyalMaX Iay3a KacaeTc He TOJIbKO MNpPaKTU4YeCKHX (GaKTOpPOB CLLEHUYeCKOro
UCKyccTBa. Hampumep, B KOHIle 4eTBepTOro AelcTBUA Nbecbl «Yailka» mociaefHAa pedb HuHBI
3aKaH4YMBaeTcs CJeAyoLUIMM 06pa3oM:

HuHa: [...] Bce :KU3HH, Bce )KU3HU, BCE KU3HH, COBEPILUUB NeYaJbHbIN KPYT, yracau. YKe ThICI4U
BEKOB, KaK 3eMJIl He HOCUT Ha cebGe HM OJHOTO >KMBOIO CyLeCTBa, U 3Ta OeJHas JiyHa HalpacHO
3axkuraeT cBo ¢oHapb. Ha Jsiyry yke He MpOCBHINAIOTCA C KPUKOM KypaBJH, U MaHCKUX KYKOB He
ObIBaeT CJBILIHO B JIMINOBBIX pollax...» (O6HMMaeT nopblBUCTO TpemnieBa U y6eraeT B CTEKJISIHHYIO
JlBephb.)

TpermeB: (nocne Hay3bI). HEXOPOI_LIO, eCJirk KTO-HI/I6y,LIb BCTPETUT €€ B Caly U IOTOM CKaxKeT
MaMe. ITO MOKET OTOpPYUTHb MaAMY...

B npoposkeHue ABYX MUHYT MoJi4a PBET BCe CBOM PYKONMUCU M GpOCaeT MoJ, CTOJI, OTOM
OTIIMpAeT MpaByIo JBepb U YXO4UT [6, c. 59].

ITOT MOMEHT SIBJISIETCS CAaMbIM NOCJEJHUM B KU3HU /i1 KOHCTaHTHHA, TaK KakK yepe3 mapy
MUHYT pa3/laeTcs 3BYK BbICTpesa 3a KyJHCAaMH, OH COBepllaeT camMoy6uiicTBo. TakuM o6pasoM, BO
BpeMs 3TOU nay3bl BHYTPEHHEE COCTOsIHUE U MToBe/leHre KoHCTaHTHHA pe3Ko MeHSIETCHI OT CMUPEHUSA
K CTpajlaHUIO 10 CaMOyOHUiiCcTBa.

OpHako 3/ilecb BOSHUMKAeT HeCOOTBETCTBUE May3bl CIeAYIOIIUM 3a Hel c0BaM reposi, Tak Kak
€ro BHyTPEHHEE COCTOSIHME HUKAaK He OTPAXKEHO B MPOCTOTE MOCAEAYIOLUIMX 3a Tay30H BbICKa3aHHBIX
uM cioB. [lay3a, Kak IpaBUJIO, 3aCTaBJISET 3pUTEJIEN JOKAATHCS CEAYIONUX CJIOB epcoHaxa (3To
NposiBJieHUe ApaMaTHieCcKol GyHKIMY Nay3bl), IPYM 9TOM OHA OAYEepPKUBAET caMble BaKHbIe CJI0BA B
nbece. OHAako B JAaHHOW CclieHe CJIOB3, CjeAyloliMe 3a [ay30d, OKa3blBalOTC BecbMa
HecylleCTBeHHbIMU. JlelcTBUTENbHO, KOHCTAaHTUH BOJIHYETCA O peaKLMH MaTepu U BbIpaXkaeT 3TO
CJIOBaMH B TOT MOMEHT, KOTZIa OH IOJIHOCTbIO PAacTepPsiH, CJIOBHO HAXOJUTCS BHE 3TOr'0 PeasbHOT0
MHpa, OXBayeHHbIM 3MOLUAMH CTpaxa M Yyxaca. ITO HeECKOJbKO cTpaHHo. OJHako Takoe
HECOOTBETCTBHUE ellle 6oJibllle BbIpa)kaeT IJyOUHY cTpajaHusg KoHcTaHTHHA. KOHCTAaHTHHY CJI0KHO
BbIPAa3UTh CBOM YYBCTBA CJOBaMH, MO3TOMY OH HCIIOJIb3YeT COBCEM HECBSI3aHHYI peyb. TO ecTb,
HECOOTBETCTBHE CJIOB, IO CyTH, O3HAYAEeT OTCYTCTBHE CJIOB, MJIM MOXHO CKa3aTh, corsiacHo Hpuio
MuxaitsioBu4y JIoTMaHy, YTO HECOOTBETCTBUE CJIOB SIBJISETCH «KMUHYC-TIPUEMOMY.

B pa6ore «CTpykTypa XyJLoKecTBeHHOro Tekcta» 0. M. JloTMaH yTBepKJAaeT, 4YTO
«[BHeTeKcTOBble CBSI3U... HAa YpPOBHE XYyJO0XXECTBEHHOrO COOOLIeHUsI] - 3TO CJaydya, Korja
HeynoTpebJsieHHe TOTO WMJM WHOTO 3JIeMeHTa, 3HaYMMOe OTCYyTCTBUE, KMUHYC-IpHeM», CTaHOBUTCHA
OpraHUyYecKko yacTbio rpaduyeckd 3apUKCUPOBAaHHOIO TeKcTa» [5, c. 66]. Takoi mpuem yacto
SIBJISIETCS KaK HEBBINIOJIHEHUE OKU/IaHUM. HanpuMep, OH MHUILET, 4TO:

«COOTHECEHHOCTb HeyNoTpe6GJIEHHOI0 3JleMeHTa - MHHyC-IpueMa - CO CTPYKTypoOH
YUTATEJbCKOTO OXXHJAHUS, a €ro, B CBOIO O4Yepe/ib, C BEJUYMHON BEPOSTHOCTH yNoTpebJseHUs B
JlAHHOM KOHCTPYKTHUBHOM TIIOJIO)KEHUM TeKCTyaJbHO 3apUKCUPOBAHHOTO 3JIeMEeHTa /JeslaeT HU
MH)OPMaLUI0, KOTOPYIO HECET MUHYC-NIPUEM, BEJIMUMHOMN BIIOJIHE PeasibHOW U U3MepUMOi» [5, c. 66-
7].

Heo6xoAMMO MOAYEPKHYTb, YTO TaKOW MUHYC-NPUEM SBJSETCH Ba)XKHOM 0COGEHHOCTBIO
TBOpueckoro cTujs A. I1. YexoBa, KOTOPBIN JeHCTBUTENbHO 06aBseT UHGOPMALUIO O BHYTPEHHEM
COCTOSIHUHY TEPCOHAKEH U O CUTyalMH, B KOTOPOU MPOUCXOAUT AeHCTBHE ClieHbl. UHBIMHU C/10BaMH,
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TaKo# NpreM OTCYTCTBUS 3J1eMEHTOB UHPOPMALUU U UX HECOOTBETCTBUS, IOHUMaeMblil KaK MUHYC-
IIpyeM, MMeeT Ba)KHOe 3HaYyeHue B [paMaTypTruiecKyx IpOU3BeleHUAX.

Xota 10. M. JloTMaH HCHOJb30BajJl TEPMHUH «MHHYC-IPpHEM» B 006JIACTH T033UU, MOXHO
pacCIIMPUTb 3TOT TEPMHH, BKJIIOYUB €ro B 00J1aCTh NMPO3bl U CLEHUYECKOr0 MCKYCCTBA, Ha3BaB €ro
npueM-iakyHa. Tak, auteparypoBes /)keHHH CTessieMaH B CBOell paboTe Npo JApaMaTHYeCKYIO
KOMMYHHKAILMI0 00CYyKJjaeT 3HaUYeHHe JIaKyHbl Kak npueMa B nbece: “The concept of a hole by no
means refers to the simple absence of matter, but rather the absence of matter in a structural position
which implies its presence. Under these conditions, a hole behaves so much like ‘matter’ that its weight
can be measured - in negative terms, of course” [11, c. 19]. To ecTb Takas JlaKyHa He CYHUTaeTCsA
IIPOCTO OTCYTCTBUEM COJlep>KaHMUs, a jaxke NPUCYTCTBUEM JIPYroro BU/JA COleP>KaHUsl — HeraTUBHOIO
cojepxkaHus. Hajo ckasaTbh, YTO OTCyTCTBUEe BHellHed (OpMbI JHOOOro 3HaKa He OTMEHSIET ero
BHyTpeHHero cojepxxaHusi [4]. Takum o6pa3oM, naysa KoHcTaHTHHa B ero nocjienHeil cleHe
SIBJIIeTCS NIPUEMOM-JIaKyHOH, Tak KaK OHa He CBf3aHa C ero BHeLIHeHM peyblo, a CBSI3aHa, Mpex/e
BCEro, C ero BHYTPEHHHUM 3MOILIMOHA/IbHBIM COCTOSIHHEM, KOTOPO€e HEBO3MOXKHO BbIpa3UTh HUKAaKUMU
cioBaMu. [lpueM-1akyHa MMeeT OIPpOMHOe 3HaueHUe B TEKCTe, 0JJHAKO TPYAHO ONpeJesUTb ero
BHelllHee NPOsiBJIEHUE, TaK KaK OH SIBJISIETCS BblpaXKeHHUEM OTCYTCTBHS U OJJHOBPEMEHHO yKa3aHUEM
Ha HeraTUBHOE COZlep>KaHHUe.

C/ie0BaTeNIbHO, MOKHO 3aKJ/IIOUHUTD, UYTO NMPUEM-JIaKyHa JeHCTBYeT B TOM CJIy4ae, KOT/a rnaysa
Jl06aBJISIET CJI0BAM OIpe/ieJIeHHOE 3HaYeHHe, KOTOPOe NEPCOHAKM He MOTYT BBIPA3UTh CJIOBAMU. ITO
- He MPOCTO HeBepOasibHAsI KOMMYHHUKAIMS, 3TO peasibHasA MyCcTOTa B KOMMYHHUKAIUY, TJle CJ0Ba U
JlaXKe KeCTbl TepsiloT CcBOw cuiy. OJIHAKO 3TOT NpHEM SBJSIETCS TOW JIAKYHOH B TEKCTe MbeChHI,
KOTOPYIO 3pUTEJIN BCE K€ MOTYT OLYLIATh.

PaccmoTpuM felicTBUe 3TOro npuemMa Ha npuMepe nocraHoBku «Yakika» O. H. EdpemoBa. XoTs
3/lecb B nocsne Hel cBoell cueHe KOHCTaHTUH HUYero He TOBOPHUT, aKTepy, UCIONHSAIOILEMY JaHHYIO
POJIb, BaXKHO N10Ka3aTh TPaHCPOPMALUIO AYLIEBHOTO COCTOSHUSA CBOET0 reposl N0CPeCTBOM eCTOB U
BeIpaXeHu# Juna. [IpegcraBisercs, yto 3aech pexuccep 0. H. EdpeMoB ympayHO JeMOHCTPUPYET
xapakTep KoHcranTuHa. Kak Tonpko HunHa nokugaer cueHy, Tak cpa3y KoHCTaHTHH XxBaTaeTcd 3a
roJIOBY B CTpaxe, 60psach caMUM c co60i. 3aech pexuccep O. H. EppeMoB c/10BHO n3beraet TUIIMHBI U
HCII0JIb3yeT TaKOM CTPaHHbIN, pa3/pakalolUil 3ByK Ha ClieHe, KOTOPbIX CJIOBHO YCUJIMBAEeT TPEBOTY.
Tako# 3ByK Kak GyATO BOMJIOLIAET XaoC BHyTpeHHero cocTtosiHus KoncranTrna. Yepes napy cekyHz
aKTep OMyCKaeT IOJIOBY M CTOUT IpsiMO, 6e3 BbIpaKeHHUsI KaKUX-JH60 3Mouuil. B 3To ke Bpems
Jipebe3KalllMil 3ByK BHe3allHO IIpeKpalllaeTcsl, U akTep NPOM3HOCUT NOCJeJHHe CJI0Ba CBOEH POJIH
MOHOTOHHBIM T0JIOCOM. B TUIIMHE OH COGHUpPAET PYKOMUCH, J0Jr0 CMOTPUT Ha CBEYKY, CTOSILYIO Ha
NUCbMEHHOM CTOJIe, TaCUT ee W yxoAUT. Takoul yxon4 reposd CO CLeHbl fABJAETCA [JOCTATOYHO
3pdekTHBIM, X0Ts pexxuccep u urHopupyet TekcT A. [I. YexoBa. Kpome Toro, O. H. EppemMoB Takxke
UTHOpUpYeT KoHel, MoHoJsiora Hunel, nponucanHoro A. I1. YexoBbsiM. BMmecTe Toro, 4ToObI 3aBeplIMTh
MOHOJIOT CJIOBAaMHU: «d MalCKUX }KYKOB He ObIBAaeT CJIBILIHO B JIMIIOBBIX poliax...», HUHa B mocTaHOBKe
0. H. EppemMoBa 3aBepiaeT CBOW MOCJAEJHUNA MOHOJIOT TaK: «...BCE YKU3HH, CBEPLIMB Ne4YaJbHbIA KPYT,
yracau». B aTo# cueHe c10BO «yracju» OTAAeTCs 3XOM B ylIax 3pUTeJiedl U NpUiaeT HEKUH pe30HaHC
B TO BpeMs, KorJja KOHCTaHTHH racuT CBeYKy.

XodeTcsd OTMeTUThb, 4TO B noctaHoBke B. H. [lparyHoBa yBesMyeHa MNpOJOJDKUTETBHOCTD
MOMEHTA THILIWHB], TEM CaMbIM MOJYepKHUBaeTcsi GecyyBCTBeHHOe cocTosiHue KoHcraHTuHA. OH
JloJro pBeT cBoM pykonucu. bosee Toro, mocraHoBka B. H. /lparyHoBa yZayHO IIOKa3blBaeT
HeraTUBHOe 3HauyeHUe naysbl. HuHa He yxoJUT mocjie cBoero MoHoJiora. OHa mHajilaeT B PYKHU
KoHcTaHTHHA, ¥ OH MPOM3HOCUT CBOU MOCJEJHHE CJOBAa Haj ee rosioBod. Takum o6pa3om HwunHa
ABJIAETCA YYaCTHUKOM MOMEHTA THULIMHBI U CBUJETeJIeM NMOCAeJHUX HECOOTBETCTBYOLUX CUTYalUU
cnoB KoHcTanTuHa. [locsie Toro, 4To oHa ycablmana, HuHa ¢ yauBneHneM cMoTpUT Ha KoHcTaHTHHa,
a moToM KpecTuT ero. Hakoner, HuHa yXxoAuT co cLieHBl, He CKa3aB HHU cJoBa. To, YTO OHa KpeCTUT
KoHcTaHTHHA, fIBJsSETCS 3HAKOM ee IJIyGOKOro MOHUMAaHWS CJ0XKHOW CUTyalud, B KOTOPOH OH
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HaxoauTcs. [lo-Buaumomy, HuHa d4yBCTByeT 3HaueHHe Tay3bl, KOTOpass TpaHCIAUPYeT
OTpHULATeJbHYI0 UHPOPMALUIO, BbIpaXkas 6e3bICXOAHOCTDb NoJoXkeHUs: KoHcTaHTHHAa.

Takue npuMephl MOKa3bIBAIOT BAXKHOCTh BbIGOpA peXHccepa B TeX WM HUHBIX 0COOEHHOCTSX
MOCTAaHOBKH JpaMaTypru4yecKoro npousBeeHus. [Ipy 3ToM KaxK/[blil pexxuccep Mo-CBOeMy peain3yeT
naysy B XoJle JeWCTBUM CBOeM MOCTAaHOBKU. Tak, maysa B mocTtaHoBkax M. A. 3axapoBa, B. H.
JparynoBa u 0. H. EdpemoBa mnbechl «Yalika» JaeT CBOH OIpeJe/ieHHYD HHPOpMaIUi 06
3MOI[MOHA/NILHOM COCTOSIHUY KOHCTaHTHHA B NOCJeIHEN CliEHE MbEeChI.

3akJj4yeHue

TakuMm 06pasoM, B nbece «Yalika» packpblBarOTCs TpU GYHKLMM Nay3bl. besycsoBHO, Bce aTU
Tpu QYHKLUUM 4YeTKO He pasfeseHbl. OHMU MOTYT COBNAJaTb B HEKOTOPBIX CJAy4yasX M OBbIThb
CBA3AaHHBIMU Mex 1y co60M. JI106as nays3a MOXeT U YIIPaBJAATh AeHCTBUAMM Ha CLieHe U J00aB/IATb UM
HY>KHOe 3HadyeHHe. Tak, JpaMaTuyeckass U My3blKajbHasi QYHKLHU Nay3bl CBA3aHbl MeXAy CO60H U
OZJHOBPEMEHHO OHH YyNpaBJAKT CLeHOW. TO eCTb OHM KOHTPOJUPYIOT BHUMaHHE 3pUTeNEed HU
06ecrne4yuBaroT ycrex BbICTyI/1eHUsA. OyHKLUA nay3bl KakK «MpHeM-JIaKyHa»  pacliupsieT
CEMHUOTHUYECKYIO 00J1aCTb IbECHI 32 pAMKHU ee BepbaibHOT0 U HeBepbaibHOI0 BeipaxeHus. [laysa, kak
Y CJIOBQ, U KeCThl, U MUMHKa aKTepOB, UTPaeT OTPOMHYIO pOJib B IOHUMaHUHU NbeCkl 3pUTeasaMu. Kak
ytBepkgaet JI. Kaun, "In the play, as in life, silence is a moment in language" [10, c. 17]. B aTo# cBsi3u
MO>XHO CKasaTh, YTO CaMO MOHATHE IJ1aroja «3Ha4uTb» SIBJAETCA HECKOJbKO PAacllIHPEHHbIM, U OHO
BKJIIOYAeT KaK BepOa/M3aluIo CJI0B, TAK U OTCYTCTBUEe UX Bepbanusauuu. UTak, ¢ OAHON CTOPOHBI,
yCIex CHeKTaKJd MOXeT 3aBUCeTb MMEHHO OT INay3bl, a C APYro¥ CTOPOHEI, [1ay3a UrpaeT BaXKHYIO
pOJIb B IPOLiecCe KOMMYHUKALUK B LI€JIOM.

OfHako TNOHUMMaHHEe CEeMUOTHYEeCKOW 06JIaCTU Mbechl B paMKax I[ay3bl BKJOYaeT U
paciiMpeHue, U OCJ0KHEHHe Npo6JeMbl HeyJauHOM KOMMYHHKALUM Mexay JioJbMU. C ofHOMN
CTOPOHBI, KOMMYHHUKALMS, 0 KpaliHe Mepe B mpou3BeZieHUusX A. [1. YexoBa, 0CI0KHSAETCS, TOCKOJIBKY
OHAa COCTOUT U3 CJOB M may3. C Jpyroil CTOPOHBI, CYyTh May3bl Pa3/M4YaeTCs B 3aBUCHUMOCTH OT
IIOCTAaHOBOK Nbechl «Yaika». Kaxkzasa mocraHoBKa 3TOM Nbechbl MpeJCTaBseT May3y M0-CBOEMY, U
Jlake Mopoil urHopupyet ee. ITOT PaKT MpejosaraeT, YTo HEO6XOJMMO H3y4yaTb OCOGEHHOCTHU
KOMMYHHUKALUU MEX/Y MEePCOHAKAMU NMbEChI, aKTEPAMU U 3PUTEJISIMH, a TAKXKe aBTOPOM IbEChl U ee
pexuccepom.

BepoATHO, 4YTO CyllecTBYOT M Jpyrue GYHKUMM Tay3bl, pacCLIMPAIOIIHE TeOPHIO
KOMMyHHUKaluu. Ce0BaTesIbHO, MOXKHO YTBEPXKJATh, YTO Mpo6JseMa May3bl U B LeJIOM MpobsiemMa
MOMEHTA THUIMHBI B KOMMYHHMKAIIMM 3aCc/Jy>KMBAaeT OOJIbLIOTO BHHUMAaHHUS CO CTOPOHBI
JINTEpPaTypOBe/I0B, CEMACHOJIOTOB, KYJIbTYPOJIOTOB U S3bIKOBE/I0B.
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The Meaning and Function of the Pause in Chekhov's
“The Seagull”

Costello ].B.,
Graduate student, Slavic Literature Department, Literature Department, Stanford University,
Stanford, California, USA, jbcostello@stanford.edu

This article examines the phenomenon of the pause in A. P. Chekhov’s play “The Seagull.” What does
the instruction “pause” mean, and why did Chekhov think it was so important that he wrote the
word into the text of the play? In exploration of these questions, this article analyzes the text of “The
Seagull,” as well as three stage productions. Such analysis reveals three functions of the pause: 1.
Dramatic Function. The pause highlights the characters’ words or attracts the attention of the
audience. In other words, the pause gives the characters’ speech additional dramatic significance. 2.
Musical Function. The pause controls the dynamic unfolding of the play, thereby controlling the
audience’s reaction and, ultimately, the success of the play. 3. Negative Function. The pause acts in a
fashion similar to Iuriy Lotman’s “minus-device.” That is, by making a lacuna in the scene the pause
adds some meaning that cannot be expressed in words. In this way, the pause serves to highlight the
limits of communication, and draw attention to those moments which cannot be captured by
language.
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